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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP
mmmím, imm

denki, aki a magyar nemzeti kultúr­
áljam felépítésénél és betetőzésénél 
közre akar működni. Jut ott rés* 
mindenkinek, akiben van tehetség, 
tudomány és önietlenség.

Es azonban a* ellenzéknek 
elég. Kevés neki az, hogy a hasa 
sorsa jobbra forduljon. Nekik az kell, 
hogy ők fordítsák s azt állítják, hogy 
erre csak ők képesek, Hiába kaptak 
ők a nemzettől csak hetven mandátu­
mot s a többség négy annyit. A hírhedt 
csak „azért in“ politika azért teljes 
virágában van. Kár, hogy czéljaik 
kissé — homályosak.

Azaz, hogy nem is homályosak. 
Mert czéljuk az: lejáratni a kormá­
nyokat, hogy maga jusson hatalomhoz. 
S mivel ezt el nem érheti elvi alapo­
kon való mérkőzéssel — olyan féle 
fegyverekhez folyamodik, mint Polőnyi,

Csakhogy a gyanúsítások fegyverei, 
ha visszahullnak a gyanusitók fejeire, 
éles sebeket szoktak ütni. Az indem- 
nitás azonban — bármint fájjon a 
nemzeti pártnak — meg van szavazva. 
E fájdalmon kívül Apponyi Albert 
gróf megérte még azt is, hogy Eötvös 
Károly nem vált az ellenzéki pártokat 
összekötő láncz ötvösévé s kijelentette, 
hogy pártja nem lesi a nemzeti párt 
tartalék-csapata. De mért ne? Hiszen 
Apponyiék már nem egyszer vallották 
a függetlenségi és 48-as párt elveit, 
legalább is — tar talóktalan ul!

nem az ő kezébe illő fegyverrel ? 
Erre tárgyilagos indok alig található 
és valóban a személyes harcé fegy­
vertárából van az az eszköz válo-

A megszavazott indemnitás.
Magybec»kerek, nov. 30.

A magyar parlament eg 
speciális jellemvonása az, hogy a 
pénzügyi tárgyalások külömböző al­
kalmait (a budgetet, az apropriácziót, 
az indemnityl) oly jellegűvé változ­
tatja, a minők másutt a felirati viták: 
vagyis beleölel á vita keretébe minden 
képzelhető tárgyat, itt

gatva.
Ha a kormány nem kapna felha­

talmazást indemnitási törvényben, ak­
kor két eszköz állna rendelkezésre. 
Vagy még ez év folyamán forcirozott 
tárgyalásokban budgetet szerezni, vagy 
lemondani. Költségvetés vagy indem- 
nitás nélkül az ügyeket tovább 
vezethetné. Ez azonban a többségtől 
függ, s ha a többség meg akar vala­
mely kormányt buktatni, teheti azt,_ e * » f
megteheti egy bizalmatlansági indít­
vánnyal,
keresni, s ez czélhoz vezet az ellen­
zék szavazatai nélkül is.

A nemzeti párt tehát aszal, hogy 
nem szavazza meg az indemnitást, egy­
szerűen tüntetni kíván a kormány 
ellen, s pedig tüntetni akkor, amidőn 
az uj kormány programmjában foglalt 
elveket megtámadni képtelen, s amidőn 
annak nem egy pontjára nézve szo­
kott módon apasági keresetet indított.

Ily gyenge álláspontot igen bajos 
ügyesen fenntartani. Ez megmagya­
rázza könnyen azt a balsikert, mely 
az ellenzék tegnapi támadási kísér­
leteit követte.

A kormány programra ja óriási mun­
kaprogramra. Az ország legnagyobb 
és legégetőbb kérdései foglaltatnak 

nemzeti párt ej benne. — Felhivatott munkása min-

nem

sorolja elő 
gravameneit # kivált a személyes 
vonatkozások lépnek előtérbe.

Ez a dupla felirati vita folyt le 
épp most, a midőn a kormánynak az 
indemnitást hatalmas, nagy és lel­
kesült többség megszavazza.

Nem tudjuk, hogy az ellenzéket a 
fraánczgemek hiánya vonja-e el a 
pénzügyi vitától s elég indokolást 
nyujt-e a kolozsvári Kiss István fej­
tegetése arra nézve, hogy az indem­
nitást mindkét ellenzék megtagadta. 
Pénzügyi vita nem volt, hanem az 
ellenaék szokott ellenzéki következe­
tességből folytatta a fakcziósus ellen- 
sékeskedés szerepét.

Azt még csak értjük, hogy s köz­
jogi ellenzék, a mely a fennálló alap­
törvények ellen küzd és viszonyunkat 
Ausztriához és a koronához a mosta­
nitól egészen eltérő rendszer szerint 
kívánja konstruálni, 
már tekintettel

nem

nem kell má« alkalmat

az indemnitást, 
közös kiadásokra

is, megtagadja. 
Miért él azonban

eSy utolsó csók, astán fütj öltem Még sem adtam fel minden reményt. 
Brandymnak a kopómnak és belerelet Uram, — kérdem az állomásfőnököt, mi- 
tsm magam a bérkocsiba. Miután útközben kor iádul a legköeelebbi vonat Etigny 
majd elgázoltak néhány embert, majd fel- felé ? 
borultunk egy, párszor, végre kiértünk as 
indóházhoz. Éppen jókor értünk, hogy 
még láthassak a vonatot, mely orrunk előtt 
fütyült el. A kupék ablakaiból a vadási- 
társaság tagjai nézegettek ki. Bethancourt,
Monchevreuit, Verrier és a kis Carasson.
Mikor megláttak kótségaeesett, iszadt 
csal — hahotákba törtek ki és ironikusan 
lobogtatták felém »sebkendőiket. Különösen 

a apró Carasson volt átkoeott kedvében.
Utánam kiáltott:

A „TOBONTiL" TM.ll

Lekésve . . .
— Irta: O’Monroy Richard. -

Határosottan kijelentettem Bethancourt 
barátomnak, hogy hajnalban 6 óra 40 
perczkor a lyoni iodóbásnál legyen, hogy 
hozzá csatlakozzunk egy vadásztársasághoz, 
melylyei 10 óra 48 pereskor már Etigny be 
kellett volna lennünk. Persze személy vonat­
tal, mert a gyorsvonatok nem igen állanak 
meg Etigny-ben. Hat óra negyven perez 
ig*z, hogy korai idő, azért a feleségemnek 
egy kicsit körülírtam, hogy el 
nyüködjék. „Galambom, a vonat 20 peres­
eiéi indul 5 óra előtt. Gyerekség, 
olyan korán.* Meséltem gazdag fogoly 
zsákmányról, spékelt nyulakról, 
réven igyekeztem enyhíteni a dolgot — mert 
négyszemközt legyen mondva, as ón kis 
feleségem nagy ínyence — de semmit 
hassnált. Kárba veszett as ügyes körülírás, 
a nagyszerű, ínycsiklandozó ígéretek hide­
gen hagyták. Úgy látszott, hogy kedvét, 
gonosz kedvét lelte abban, hogy engem 
valami módon, de itthon márasszon. Olyan 
kedvesen tudott csevegni, annyi fontos 
dologgal hozakodott elő és olyan szeretetre­
méltó volt, hogy nem tudtam szabadulni 
tőle. Már hat órát ütött. Fölkiáltottam :

— De édesem, most már sietek. A lyoni 
pályaudvar messze van.

— Ssemély vonat csak 12 óra 20 peres­
kor megy —- délután négy órakor van ott.

— Oh, akkor már késő, a vadászatnak
vége.

— Nézze, kérem, elmehetne a legköze­
lebbi gyorsvonattal, mely nemsokára indul, 
8 óra 40 perczkor, ez körülbelül 10 órára 
ér egy köseli állomásra, Lasochra. Onnan 
vissza Etigny re azt a 20 kilométernyi utat 
könnyen megjárja kocsin is.

Húsz kilométer! kocsival bizonyára más­
fél óra, ha nem több! Mind hiába, késő, 
már késő. Az ördögbe, milyen bossantó. De 
talán mégis jobb lesz, mint semmi. Leg­
alább nem nevetnek ki a csimbórák a pa­
pucskormány miatt. így még azt hihetik, 
hogy nem akartam elmenni, nem szabadott 
és kicsinált dolog volt ez az egész késede­
lem. Nevetséges is, lekésni a vonatról! Az 
a kis Carasson a rossz viczcseket kosár 
számra gyártja most tudom. A semmire 
való! Egész boldog volt, hogy nevetett. 
Természete»! Respektálja a puskámat, le­
szoktam lőni előle a zsákmányt, most sza­
bad a vásár, de kicsit korai volt az őröm 
korai ...

Es felszáltam

arci-

— „Hát elkéstünk ! A feleséged nem eresz­
tett . . . papucs . . És minden ostobasá­
gokat kelle esebredugnom.

Lehangolva álltunk a korlát mellett 
kopom és én. Brandy seomoruan lógatta 
farkát, én busán szorongattam puskámat. 
De hát 
gyen-völ

Képzeletben idilli kunyhók, harmatos 
lnczernáaj földek és üde rétek csalogattak. 
A vadászok csatarendben nyomulnak előre. 
Az ég olyan kék, a levegő illatos! Remek 
nap. Hallani véltem » levés k dördülését. 
Piff! Paff! Puff! A levegőből fürjek hullot­
tak, a fűben nyulak hánytak csigánykereket, 
foglyok repültek fel és unszoltak a lövésre. 
Es mindez most üres káprázat. Mindennek 
vége. És miért? Egy csók miatt. Ostoba 
nyalakodás, mintha örökre válnánk . . . 
Oh, ae az asszony!

ne szőr

nem is

ezen
it lehetett tenni, a vonat már bo­
ron túl volt.

sem

a 8 óra 40 pkor induló 
gyorsvonatra és szintén kárpótolva ériem 
magamai, hise minden pillanat kőseUbb vitt 
a csólhoz.
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18^9. november 30.Torentál.t
hangulatban, hogy adni szeretnének. Sejtel­
münk

Ausztriában nemOsztrák állapotok.
A iranezla kormány bukása tulajdon j sikerült a német balpárt kiengesztelése, bár

elkövetett

— nor. 30. bekövetkezett. Hiába indokolta
P e r i ■ i c s dr. főjegyző as állandó választ-

kényezerhelyzet
képen arról as elienállhatlan erkölcsi erőről Taaffe gróf erre nézve ugyan 

mindent. Az egyesült német balpárt kom 
münikéje szerint ugyanis Plener elnök a 
pártkor hétfői esti ülésén közölte a tárgya­
lások eredményét, a melyeket az utóbbi 
napokban a kormánynyal 
Hohenwarth klub képviselőivel folytattak. A 
pártkör egyhangúlag tudomásul vette a 
Plener által közlőiteket és elhatározta, hogy

költségvetés tárgyalá- 
„rendelkezési

mány javaslatát, mely
előtt meghajolva, megszavazza az ezer 
forintot. Hiába tejti ki H a i d e g g e r dr. 
főorvos a dolog egészségügyi oldalát, még 
K o v á c h Ágost és Klein Mór dr. sem 
bírjak a többséget kapaczitálni. L u c i c 
Miklós képviselő röviden előadja, hogy úgyis 
elég pótadót fizetünk már (a miben elvégre

nem szavaz meg a kolera

teiz tanúságot, melylyel a franceia köztársa­
ság politikája át megát van hatva. Grévy 
elnök vejének, Wilsonnak visszaélései miatt 
elbukott, Lesseps — aggkora, nagy érdemei 
dácsára — a vizsgálóbíró elé állott a Pana­
ma-csatorna ásatása körül elkövetett vissza

lengyel és as a

élések folytán s a Panama-ügy buktatta meg 
a Loubet kormányt. Loubet kormányának 
buknia kellett, mert hiszen aa ügy kiderí­
tésében bizonytalanul járt el. Aszal, hogy 
as elhunyt Reinach báró holttestét nem 
akerja felbonczoltatni, hogy iratait nem 
helyezték tüstént zár alá s hogy továbbá a 
fogságban levő Drumont szabadlábra helye­
zését ők ellenzik, a kormány azt a gyanút 
vonta magára, hogy a bűnösök leleplezésé­
től vonakodnak. Holott a nemzetre nézve 

erkölcsi haszon annak a vádnak akár

is igaza van), ö 
részére egy hunczut vasat sem, sőt arra az 
esetre, ha a többség nem osztaná az ő 

előre is bejelenti felebbezését. 
Sándor képviselő csatlakozik

a képviselÖhátban 
sánál megtagadja 
alap“ tételét. Az ülésen, mely igen népes 
volt, jelen volt Kuenburg gróf miniszter is. 
Azt hiszik, hogy a kellő egyetértés helyre­
állításának reménye is ki van zárva

nézetét,
P o p p o v i c 
az előtteszólóhoz, még pedig teljes lelkese­
déssel Hatalmasan bonczolja a kolera körül 
kifejtett pazarlást. „Szégyen“, „gyalázat“ a 
legenyhébb kifejezések, miket használ, még 
pedig oly fenhangon, hogy Dimitrievics 
elnök nagy flegmával, de kategorice meg­
vonja tőle a szót. Miután még Dimitrievics 
szép tárgyilagos beszédben felvilágosította 
a szerb képviselőket az ügy miben létéről, 
szavazásra kerüli a dolog, a mikor 26 sza­
vazattal 16 ellenében elvetetették az állandó 
választmány véleményét.Vagyis — nincs több 

kolerára ! V u k o ▼ i o ■ képviselő

HÍREK.

beigasoláea, akár megcsáfolása, hogy 170 
képviselő, az egész sajtó, miniszterek s 
általában számos szereplő egyéniségei, vesz­
tegettek meg a Panama-vállalat részéről, 
vagy vonlak bele az ügybe. Ezért kellett 
a Loubet kormánynak bukni, melynek 
lemondását Caraot még azon melegében el 
is fogadta.

— Személyi hírek. Rónay Jenő főispán 
ma Zsombolyára utazott, hogy Csekonics 
Endre grófot névnapja alkalmából szemólye- 

üdvözölhesse. A főispán Zsombolyáról, az 
országos casino által Wek^rla miniszter- 
elnök tiszteletére rendezendő banketten 
való réaztvevés czéljából Budapestre utazik 
és csak a deczember 3 ki közgyűlés veze 
lésére tér vissza.

sen

pénz
ezen határozat ellen bejelentette felebbe- 

Miután még 6 elévült számadási
A franczia köztársaság nem felelne meg 

fényes missziójának, ha erkölcsi tisztaságá­
nak fényéből bármit veszitene.

- Nincs pénz kolerára. (Viharos köz­
gyűlés.) Rövid, de igen viharos, 
értelmében rendkívüli közgyűlést tartott

zését.
tétel leiratását határozták el, elnök aa ülésta szó szoros(-)

Tudósitásunkat azzal a tiszteletteljesbezárja
és sokak által osztott kívánsággal fejezzüktegnap Nagybecskerek városának képviselő 

testületé. Arról volt szó, hogy szavazzanak
forintot a

A szerb egyházi kongresszus. A kon­
gresszuson az uj egyházi szervezetet, név­
szerinti szavazásban 37 szavazattal 35 

részletes tárgyalás alapjául 
elfogadták. A radikális párt óvást akart 
emelni a szavazás ellen, a többség azonban 
azt nem fogadta el.

be, hogy a tanács hasson oda, miszerint a 
jövőben a rendkívüli közgyűlések alkalmá­
val is füttesaék az ülésterem. Tegnap saj- 

az ellenkezőt tapasztaltuk s talán

meg a városatyák még 
kolera tovaterjedésének megakadályozasára, 
miután 12 ezer forint már elfogyott. Mi­

ezer
ellenében

nosan
ebben keresendő az oka annak, hogy aelőtt még Dimitrievics tanácsnok és

helyettes polgármester elfoglalta volna az képviselők nem akartak arra szavazni, amit 
elnöki széket, már észre lehetett venni a a taDáC8 óhajtott. Lám, igy bossulja meg 

Belföldi hírek. A fő városi tör vény- képviselő urak ingerült hangulatát. Ilyes- magát egy füítetlen terem!
.Bfieetéej»vitás^ügyében^nemor*ndumot*kii*- féle ">JÍl»*OMtok voltak hallhatók, mint: _ Adomány. Major Lajo., pénzügyi
döttek szót a képviselőhöz pénzügyi bízott- „Minek pazaroltak el szazakat semmire?“ titkár 9 formtot adományozott a szegény 
ságinak tagjaihoz: hangsúlyozzák, hogy „Nem kellett volna annyit fiakkerezni !“ gyermekek feiöltözésére, a melyet Luc ie 
nagy hiba volna a bírák fizetését leszállt- Az egész pénzt a pocsolyába dobták!“ Miklós, a helybeli Miklos-egylel e nö ene 
tani akkor, mikor a többi hivatalnokok Pont"kodÁS az eeé„,« Eeeket a monda- kezeikex tett ie‘ Lucif elnök lapunk utján 
fizetéséi javítják. — Mihalovich János j ” . , ., , . ,, , , .. mond köszönetét az adományozónak,
kereskedelmi miniszteri tanácsos kinevezte itokflt vamltftk> ho! finomabb, hol draszti- _ Hangverseny. A nagybecskereki mű­
téti számfölötti udvari és miniszteri taná-! kusabb hozzátételekkel, de annyit lehetett kedvelők zenekara, mely oly szép eredme-

városatyak nincsenek oly | nyékét volt képes felmutatni a nyáron,kivenni, holcsossá a külügyminisztériumban.
«ee'B“539»’1 !!i:«Bmr3geg»«g.w

Etignvhez közeledtünk. Gondolkodás nél­
kül, a kétségbeesés erőfeszítésével rántotta 
meg a vészjelzőt.

Süketítő fütty ... és egy hatalmas zök­
kenéssel megállt 
nélkül rohantak az ablakokhoz. Zűrzavar, 
pánik, sápadt konduktorok.

Az öreg asszony Bijouját karjai közé 
kapva, kiugrott a coupéból. Iszonyú kiabá 
lás, szóváltás keletkezett, körülözönlötték a 
nőt, jegyzőkönyvet vettek fel. Az általános 
zavart felhasználva, kiszöktem a vonatból 
én is. A perronon, árnyékos hüe helyen 
egy pad állott; Brandymmal oda ültünk 
le. Tíz óra 38 perc* volt.

Nemsokára a másik vágányon megérke­
zett a személyvonat, mely Bethancourl, 
Verriért, Monchevreuilt és a kárörvendö kis 
Carasson t hozta. Mosolyogva szálltak ki. 
Bizonyára még mindig rajtam nevettek. Es 
valóban, majd hanyatt estek as ijedtségtől, 
mikor egyszerre csak megpillantottak a 
pádon nyugodtan várakozva, ülve.

As egészet nem tudták elképzelni, hogy 
jutottam ón előbb ide. Mikor a kis Caras­
son rémült arcaát láttam, nem állhattam, 
hogy egy elégült mosolyt ne eresszek meg 
a sikerült csíny fölött.

De valamiért bánt a lelkiismeret: ugyan 
eret vágott e as Etigny-beli állatorvos azon 
a szegény kutyán ? . . .

Szemügyre vettem Bijout, a szegény 
kutya hőségtől elgyötörtén bevert asszonya 
ölében.

— Madame, bocsánat, de a mint látom, 
a kutyája beteg, igen ... óh, ón értek a 
kutyákhoz, nagy praxisom van.

— Beteg ? Az én Bijoum beteg ? — 
kérdé az Öreg siránkozva.

Szótlanul csóváltam a fejemet. Fontos­
kodva megfogtam a kutya lábát, elővettem 
órámat és pulsusát számláltam. Majd meg 
tapogattam az orrát. A kutya kezemet 
nyalta.

Est rossz jelnek találtam.
— Nos ? — kérdő aggódva a vis-a-vis 

— nos ?
— Asszonyom, ha a kutyáján egy ne­

gyed óra alatt eret nem vágat, oda van, 
megüti a guta.

— Istenem! Istenem! Ez szörnyűség, mit 
tegyek ?

— Ismerek Etignyben egy kitűnő állat­
orvost. — Specsiálista a kutyák betegségé­
ben. — De sajnos Etignyben nem áll meg 
a vonatunk.

— Oh! Megállittatom, minden körülmé­
nyek közt megáilittatom. Szeretném látni, 
hogy nem vehetem-e igénybe a vészjelzőt

— Vigyázzon madame. Nagy kellemet­
lenségeknek teszi ki magát, a büntetés el- 
kerülhetlen lese.

— Bánom ie én, ha Bijoum életéről
van szó.

Veszett gyorsan haladt a vonat, mint 
valami nyíl. A fák, a földek csak úgy szá- 
guídtak mellettünk. A kupéban vis-a-vis 
egy öreg asszonyság ült kutyájával, melyet 
„Bijou“-nak hívtak. Mikor látta, hogy én 
is kutyástól vagyok a kocsiba, fölbátorodott 
és odatelepedett a waggonba, remélve, hogy 
nem lehet kifogásom a pudlija ellen Ez a 
Bijou egy jóltáplált és szépen ápolt állat 
volt, hófehér bundája szinte ragyogott, sze­
mébe hamis fürtök lógtak, a nyaka rózsa 
síin szalaggal volt átkötve, szépen, bokorra. 
Ott feküdt az asszony ölébe és Brandym- 
nak minden udvariaskodását, közeledését 
előkelő morgással utasította vissza. Derék 
kutya! Ez bizonyára nem késett volna le 
a vonatról.

Néha-néha as öreg asszony odavitte az 
ablakhoz m kutyát, had nézzen ki. De nem 
igen látszott rajongani a természet szépsé­
geiért, vagy talán hiányzott a hozzávaló 
esze. Legjobban érezhette magát az ölben, 
a simogatások jól eshettek neki

Holmi apró állomásokat föl se vett a 
vonatunk, de robogott észrevétlenül tovább. 
Már aat a vonatot is elérte, melyen a csim 
bórák tartottak Etigny felé Boszankodva 
gondoltam arra, hogy nehány negyed óra 
múlva Etigny mellett ie elrobog anélkül, 
hogy megállana és elszállít engem 20 kilo­
méterrel odébb, ostobaság. Ekkor hirtelen 
pokoli gondolatom támadt.

— Hátha sikerülne.

vonat. Az utasok ész-
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31832. november 30. Torontál.
különféle helyeken. A rendőrség a leányt a

— tartva,még pedig úgy Becskereken, mint Verse­
den, mest ismét akciióba lép. Decaember 
17-én rendesnek a „Korona szálloda ■* nagy­
termében táncicsal egybekötött hangver­
senyt terített asetalok mellett. Belépti dij 
személyenkint 60 fcr., kezdete 8 órakor. 
Jegyek előre válthatók a Mangold és 
Schenk-féle könyvkereskedésekben.

Décsi bankárnak. Nem sokkal a hírhedt 
Ofenheim-pör után Wahrmann ebéden volt 
egy előkelő bécsi bankárnál. A háziasszony 
nak nem tetssett as, hogy Wahrmann nem 
szakította meg as összeköttetést Ofenheím- 
mal e azért így szólt hozzá: „Barátaimnak 
mindenesetre választaniok kell, hogy hozzám 
járjanak e, vagy 
Wahrmann így felelt:
Ofenheimról legalább tudjuk már, hogy 
töl van mentve, a többiekröl még nem 
tudjuk ezt.“

— József föherczeg mint keresztapa. 
József föherczeg aicsuthi kastélyába 
régiben egy Lakatos nevű csigány állított 
be azzal a kijelentéssel, hogy felesége az 
éjjel leányt szült, hát elhozta azt a fő- 
woywodnak megmutatni, ■ rögtön megkérte 
a főherczeget, fogadná el a keresztapa­
ságot. József föherczeg csakugyan elvállalta 
ezt. így tehát a barna kis leányt néhány 
órával későbben az udvari kápolnában 

i ünnepélyesen megkereszteltek. Délután a 
föherczeg maga látogatott el a czigány- 
tanyára, ruhákat és nyalánkságokat hozva 
keresztleányának. A többi ctigány között

- Feloszlott kasztod. Aradról távi- pedig .írt »»Ütött ki .Sajnos, « irp.ló 
ratoiu laveleaönk, hogy aa aradi ka.ainó annyira feltfiaeite a különben s.ehd c.iga- 
elhatárolta, hogy pártofá. hiánya miatt fel- nyokat hogy a főherceg tavoat. után
o»lik. Ákasaino feloszlásának okául azt a.gyetl.n módon összekaptak 
v verekedesse fajult.

— A miniszterelnök fiókja. A kópvi-
aeiÖhás tegnapi ülésének érdekes epizódja
volt. Mikor szavazásra került a sor, W e-

vallomás meghallgatása után 
hogy a hir elterjedése zavargásokra ad 
okot — egyszerűen illetőségi helyére to-
loncsoita.

— Hirsch bárót meglőtték. Párisi sár 
szerint Hirsch bárót vadászat köz-s°°y ....ben baleset érte, karján súlyosan megsérült.

maga fegyve-
Ofenheimhoz !u A mire 

„Kérem alássan,— Após és TŐ. Ily czim alatt a minap 
a rendőrségnél nyert értesülés alapján egy 
hirt közöltünk, melyben el volt mondva, 
hogy Frite helybeli polgár veje betörte 
apósa tizedik oldalbordáját. Mint most érte- 
aüiünk, est a hőstettet nem veje, hanem 
saját édes fia, Antal követte el. Mit min­
dennemű félreértések elkerülése végett esen- 
ael helyreigazítunk.

— Vonatössieiitkőzés. Szombaton dél­
után a magyar állam vaspálya vágujheiyi 
állomásán egy érkező siemóiyvonat a te­
hervonatiéi, helytelen váltóalkalmazás foly 
tán összeütközött. A személyvonat koesijai 
öseaeausódlak, 
sokín megsebesültek.

Mások lötték-e meg, vagy 
révei ejtett-e magán sebet, erről még 
jött hiteles jelentés.

_ ^ haj. Egy angol humorista követ­
kező megfigyelését jegyzi föl egy angol 
elczlap : „Ha a férfi magát lángésznek kép­
zeli, akkor megnöveszti haját hosszúra, ha 
pedig a uö gondolja magát valami külö* 

hivatottnak, első dolga, hogy a haját

nem

nem-

nösre 
lenyiratja rövidre.“

Falb, az- Kritikus napok 1892-ben.
„időjós“, a napokban adta ki jövő évi nap­
tárát, melyben 1893-ra a következő kriti­
kus napokat állapította meg: Eleörendüek: 
Április 16. Márcz. 18. íszept. 25. Okt. 25. 
Május lő. Nov. 23. Febr. 16. bzept. 10. 
Masodrendüek: Aug. 11. Aug. 27. Okt. 9. 
Márcz. i'. Decz. 23. Jun. 14. Febr. 1 Apr. 
1. Jul. 13. Január 2. November 8. — Har- 
madrendüek : Jan. 18. Május *. Julius 28. 
Május 30. Decz. 8. Junius 29.

— üj Übrik Borbála. Ubrik Borbálára
most Badenben tel­

két ember meghalt,

keresztelős a
is állítják, hogy a polgárias Arad könnyen 
nélkülözi a kaszinó intézményét.

veres

emlékeztető eset
tűnést. Förster Jóssá gazdag háztulajdonos 
asszony, három és fél éven át tartotta be - 

fiókját, | g^rva szellemi betegségben siníődö 32 éves
fáskamarában. Váziá sová- 

találták meg a 
rothadt

— Wahrmann Mór temetése méltó volt 
as elhunyt kiváló férfiú emlékéhez, 
voltak Wekerle miniszterelnök, a minisz­
terek és államtitkárok csaknem teljes szám­
mal, Bánffy Dezső báró, képviselőházi 

dunameiléki ev. ref. egyház küi-
a tatai

Jelen
miniszterelnök kihúztak e r 1 e

hogy onnan papirost vegyen elő. Keresgé-1 leányát egy 
lés közben mind jobban kihúzta a fiókot s nyodva félig megfagyva
egymás után szedett ki onnan regi késira* Lalmáü f0tve. fekhelye mellett valami 

tokát. A volt miniszterelnök S z a p a r y kávéforma folyadék volt egy csuporban. 
Gyula gróf, ki a miniszteri székektől balra, Mikor ráakadtak, magához térítették, egy 

első padsorban ült, észrevette Wekerle kissé felöntöztették és a kórházba vitték.

manipulácaióit =- odúéit
ki erre mosolyogva nyújtotta at bzaj-ary | g most ezt is kórházba viszik. Általi- 
Gyula grófnak a régi jegyzeteket s e koz-1 ban ’Mt higzik, hogy az anya rossz bánás­
ben végkép kiürítette a fiók tartalmát, meg módja vitte őket őrültségbe, 
elégedett mosolylyal tépte szét as iratokat. _ feleségem napiója.“ Ez a czime annak a 

A Visztula befaevott. A Visztula kézirat gyűjteménynek, melylyel Lautenburg Zsig- p-=.Áp .la« úgy bTgfo« hogy a sürüLni, . b.„mi .Re.iden.-The.,,,- ,e.e,öj. ,ep,. 

f"tg” L l.h/t rajt. hajó,ni. S.ámosjmeg feleségét. A. érdekes klnyvnek naptar formája 
iutai czukorral és gabonával megrakva, van és lapjait a hires es ősmert szmmmrokn 
vesztegelni kénytelem A kolerajárvány követkexőleg ajánlja fól: „Szíveskedjék magát aaj 
LTatt kirendelt hajót most már felmentették születésnapjának dátuma alatt bejegyez. Annál a, 
miStt|t ' ■ L-a 1 \tra «Jól állandó jó viszonynál fogva, melyet Lautenbargellenőrzési kötelessége alól. francria szinmüirókkal folytat, természetes, hogy ezek
- A babona. Hogy mennyire uralkodik I ^ a naplóba. Dumas Sándor,
falusi népnél, kivált a román es szerb snapján*k dátumán, julius 27-én, a naplób

nép körében a babona, mutatja a. aUbbi ‘ 
eset, melyet a „D. K.“-nek Némethrol 
írnak. Ugysuis szombaton szállítottak JSe- 
methre nómethi Damankin Janó. Tolt 
teme.i főispán holttest«, hogy ott a családi 
sírboltban helye.aék írok nyugalomra. A v.ttor mondja;
község román ajkú lakói értesülvén erro , | _ Nagy tévedés, aa észt a szellemességgel össze-
nagy számban sereglettek össze a község téyeszteni ösmerek egy csomó embert, a kik ki- 
latáránál s elhatározták nagy bölcsen, h°g7 gúnyolják mindazt, a mi látkörüket túlhaladja. Bár
minden áron meg f O g j á k a k a d a- oko8 embereknek tartják őket, voltaképen
lyozni a holttestnek a k ° & 8 § ^ 6|mégis ostobák.
való behozatalát azon oknál togva, I D a u d e t Alfonz csak röviden irt: 
mert ha a holttestet — a néphit szerint — I _ A franczi4k n&gyon gyorsan élnek, 
községükbe hagyják szállíttatni es Ott el-1 M e • l h a c Henrik a jókedvű gúnyolódó a február 
tem.tt.tni, úgy a jövő évi terme,ttk.t 
teljesen el fogja verni a jég. A ja
rási főszolgabíró értesülvén az esetről, azon-. cgak egyfélekép ostobák s igy a 
nal intézkedett, hogy a esendörség ősz- küenca mód aB okoaaknak van fenntartva, 
lassa szét a község határánál nagy szám- A T o c h é Baoul és B 1 u m Ernő bohózatiró- 
ban össeesereglett román atyafiakat, a mi czég a hétköznapi életben úgy látszik nagyon 
a esendörség erélyes fellépésének sikerült. | takaréko8 élcseiyei. Blum Ernő augusztus 18-ika 
Igv aztán a holttestet minden további aka- 
dály nélkül „állitották és helyeitek^orok 
nyugalomra a némethi családi sírboltba.

— Vérrád Morvaországban. Holleschau-1 B8éP szóra
bán ^Morvaországban) és a környékbeli 
városokban és falvakban megint. el.™. 
törlődve a rutális gyilkosság vádja, t, ho 1 i0ttam, hogy oyolcz
18 kán éjjel egy szolgáló, ki zsidó család- kétségkívül szörnyet halok, ha nem lettem volna 
nál volt alkalmazásban, azzal a hírrel futott telve életvidámsággal.
a rendőrséghez, hogy a zsidók vérét akar- »oy er György julius 27. felírása lapon írja: 
tik venni Állítása szerint éjnek idején - Ha az asszonyokról jót beszélünk, henczegok- 
három ember hatolt a szobájába, megkötöz- „ek tartanak bennünket, ha rosszat mondunk róluk, 

Üterét akarták fölmetsseni. A leány j bevalljuk vereségeinket s igy a legjobb — as aseso- 
harmincz negyven apró vágás van, nyokat egymásról beszéltetni,

elnök, a
döttei, P a p p Gábor püspökkel, 
„Wahrmann Mór-egyletu 8 tagú küidött- 

Rohonczy Gedeon, térparancsnok, as•ege,
a főrendi- és a kópviselöház számos tagja, 
a főváros tisztikara, egyletek és intézetek 
testületileg, vagy küldöttségek által képvi 
selve sat. A főváros V. kerülete, melynek

számmalWahrmann képviselője volt, nagy 
volt képviselve. A gyászszertartás délelőtt 

kezdődött, mely alkalommal10 óra után 
K ó h n Sámuel dr. főrabbi mondott fenn-
költ beszédet. Ezután megindult a mintegy 
50.000 főre tehető, impozáns menet. Útköz­
ben a boltok zárva voltak s a gázlámpák

Az izraelita temetőbenfátyollal bevonva.
•zélottak még Schwaiger Márton, a hit­
község elöljárója, Ráth Károly, kamarai 
alelnök és F a 1 k Miksa, ki a Lloyd-társu- 
lat nevében szólott. A koporsót a család s 
a rokonság férfitagjai vitték a sírhoz. Min­
denki meghatva távozott a temetésről, mely 
közéletünk egy pétolhatlan alakjának el-

» *
következőket irta :

— A férfinak gyakran van joga az asszonyokró 
mondani, de soha sincs joga egy asrzonyrólrosszat 

rosszat mondani.
A napló szeptember 7. felírása lapján S a r d o n

vesztését jelentette.

Wahrmann Mórról sok érdekes anek­
dotát tudnak azok, a kik közel állottak 
hossá. Még Andrássy Gyula gróf miniszter­
elnöksége idején Wahrmann gyakran yoil 
meghiva az udvarhoz ebédre. Mi sem tei- 
mé...t...bb, hogy ilyenkor . L.potvaro. 
képvii.löj. megyar dis.ben jelent meg. A» 
ebédnél «»ónban megesett, hogy a» a»»t.l- 
kendő két.ier i« l.c.nssott a »elyemattilaról 
é. minthogy alakján« fogva Wahrm.nn.k 
igen kényelmetlen volt • amtal ala nyuln1' 
«» « jó ötlete támadt, ogy a. «.»talkendo 
végété kardjára kötötte. Mikor o felsége 
felállt, termé»»ete»en a többi ur*k ie kő 
vették. Wahrmann mér egée.en "•El­
késett aa ideiglenes porté epeerol és mmt 
a ki 'él végeit« dolgát, » többiek után 
fnduit a dohányáéba. Andrá.,y é..revett., 
mi lég Wahrmann, kardján ei figyelmes- 

8 királyt. 0 felsége pedig jókedvűen
szavakat ínteste

23-iki lapra írja:
— Százféleképen lehet sut ember ostoba, a bambák

többi kilenczven-

alatt igy ir :
— Lautenbnrg ur szellemes ötletet kíván tőlem, 

de úgy sietett, hegy valóban ninci időm még egy 
sem akadni.

T o c h é pedig :
— Midőn 1850- október 7-én megszületve azt hal- 

nap múlva a házbér esedékes,

tette rá a ,
a képviselő felé fordulva, • 
hoaaá- Kedves Wahrmann, ha meg- 
t ". ebédemet, legalább hagyj. 
?tt .» a • » <. 1 k en d8m«f - Wahrmann 
jóbarátja volt Offenheim Viktornak, a híres

ték s 
testén
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Színház.
* Színházi hírek. Színtársulatunk elköl - 

tőzési költségeinek fedezésére még két 
■árelöadást rendez. Ma az „A p ó s o ku 
cziinü vígjáték kerül színre. E választás 
annál czélsaerübb, mert G a b á n y i Árpád 
e rendkívül mulatságos darabja éppen e 
héten nagy sikerrel adatott a bécsi 
Carl színházban. Holnap 
ismert bohózat kerül színre, czimszerepébe 
Köve sí Albertiéi ; közben K Iványi 
Mariska, E. Kovács Ilona és Sz. Nagy 
Imre énekelnek egyes áriákat a „Remete 
csenget/üje“ czimii operából. A két előadás 
iránt kellő érdeledéi mutatkozik. Kívánjuk 
is, hogy távozó színészeinknek e vállalko- 
■ása sikert arasson.

* Pályanyertei színmű. A m. tud. 
akadémia hétfői ülésén adta elő Rákosi 
Jenő, a bíráló bizottság előadója, az ez idei 
Kócxán-fóle pályázat eredményét. A pályá­
zat nyertese V á r a d i Antal, kiváló köl 
tőnknek „Karitásx“ csimü történeti dráma 
javai, mely a viszonylag legjobb pályamű­
nek jelentetett ki.

„Stern Izsák“

4
Ohnet György azt mondja:
— Az élet első felét a remény, a másik felét a 

visszaemlékezés világítja be.
Francisqne S a r c e y a következő mondást 

írja fel:
— Én jelszórnál Boileau versét választottam: „A 

mit én mondok : jó, vagy rossz, de mindig mond va­
lamit*. Én szeretném hozzátenni Lafargue szavát: Ha 
azt akarod mondani, hogy esik az eső, mond azt,
hogy esik az eső!

— Mindenféle. A baktériumok szaporodása 
a tejben. A tej tudvalevőleg szerves csirától men­
ten jön ki a tőgyből, de alig kerül ki a csecsből, 
már ki van téve a beszennyeződésnek, vagy a fejő 
egyén tisztátalan keze, vagy az istálló levegője, a 
tőgyre ragadt szenny etb. által. Annak megállapí­
tása végett, hogy a baktériumok külömbező körül­
mények közt, mily mértékben szaporodnak el a tej­
ben, a kiéli tej vizsgáló intézetben próbát eszközöltek: 
ugyanis 100 köbcentiméter sterilizált tejet egy csepp 
közönséges tejjel inficziáltak s egy részét a vér- 
hőmérsóknek megfelelő meleg helyiségbe (36°C), a 
másik részét pinezóbe (12'C), a harmadikat pedig 
jégszekrényben tették. Pontos feljegyzések szerint 
a szaporodás, az eredeti folyadékban talált csirák 
számához képest

▼érhőmórséknól pinczehőmérsékmél 
24-szeres
60-szoros 6-szoros

'215-szörös 8-ezoros
8130-szoros 26-ssoros

6 „ „ 3800-szoros 435-szöröe
volt. A jégszekrényben nem mutatkozott lényeges 
szaporodás. Egy köbcentiméter eladásra szánt tejben 
6 millió csirát találtak.

2 óra múlva 4-szeres
» » *
* . n
5 , ,

*

E os sz ízlés.
— Tudja-e uram, hogy az Amália halálosan sze­

relmes önbe?
— Végtelen sajnálom, de olyan hölgy, kinek oly 

rossz ízlése van, viszont szerelemre nálam nem 
találhat!

Zsarnokság! előbb, mint ránk bilincset vetnél 
A szent természetből a tavaszt törüld ki I
Mert szolga-álmából lelkünk mindig felkel, 
Midőn a lelketlen fü-fa kezd zseudülni; 
Szabadságkiáltás, első menydörgése 
A tavasznak, ráz meg millió kebelt.
Minél messzebb tűnt el a Marczius óve, 
Honfisziv, te annál jobban ünnepeld !

Bartók Lajos.

A házasság a szerelemnek konserválása — — 
a la Liebig,

1892. november 30.Torontál.
az országos 48-as és függetlenségi 
párt elnökét. Az interview kiterjesz­
kedett Polónyi Gézának a párthoz 
való viszonyára. Eötvös kijelentette, 
hogy Polónyi nemrég „katholikus 
függetlenségi pártot“ akart csinálni. 
Arra a kérdésre, hogy Eötvös Ká­
roly akczióba lép-e Polónyi Géza 
ellenében, kijelentette, hogy most en­
nek ideje nincsen, még alkalomra vár.

kép mellékleteket tartalmaz (p. o. a pom­
pás kivitelű Aphrodite szobor, olasz szín­
padi ál&rczok és farsangi alakok, mindkettő 
seinnyomatos mülap, alakfák sat.) A füzet 
tartalma az Achras szóval kezdődik 
Afrikával ér véget. Ara í>0 fillér. A 
vállalat úgy indul, hogy csakugyan ki­
szoríthatja a nálunk domináló német Kon­
versation s-Lexikonokat.

* A vagyontalan Tolsztoj. Tolsztoj
„Figaro“ írja, mindenpárisigróf, mint

birtokát és házát nejének és gyermekeinek 
ajándékozta, de azért ezentúl is náluk fog Kronawetter mellettünk.

Budapest, november. 30. (A To­
rontál“ eredeti távirata.) Bécsből 
sürgönyzik: Az osztrák parlamentben 
tegnap Kronawetter, a magyar alkot­
mány mellett sikra szállva azt mondá, 
hogy a szabadság szellője Magyar- 
országból fújt Ausztriába. Ezért 
s z á z h u z magyar képviselő aláírá­
sokkal üdvözlő-táviratot küldött Kro- 
nawetternek.

lakni.

Táviratok.
Wekerle nyilatkozatai.

Budapest, nov. 30. (A „Toron- 
tál“ eredeti távirata.) Wekerle 
miniszterelnök 
badelvüpárt tegnap esti értekezletén 
meleg szavakkal mondott köszönetét 
az indemnity alatt tanúsított támo­
gatásért. Hangsúlyozza, hogy a kor­
mány tagjai között teljes szolidaritás 
áll fenn a mindent elkövet arra nézve, 
hogy a programra megvalósittassék, a 
melynek alapján kormányra lépett; 
mindent elkövetend, még pedig tekintet 
nélkül arra,hogy kik követik és kik nem. 
Működésében nem vezeti semmi külső 
befolyás. A párt által lelkes éljen­
zéssel fogadott kijelentések után a 
szabadelvű párt egyetértése teljesen 
helyreállt.

az országgyűlési sza-

Az ev. ref. zsinat.
Budapest, nov. 29. (A »Toron­

tál61 eredeti távirata.) A mai ülésen 
az iskolaügyi javaslatokat tárgyalták. 
Nevezetes vívmányt képez a javaslat­
latban a néptanítói fizetések 
minimumának megállapítása. 
E szerint az elemi iskolában a fizetés 
minimuma rendes tanítónak 300 frt 
fizetés, 100 frt lakpénz, esetleg meg­
felelő természetbeni lakás és javada­
lom. A segédtanítók minimális fizetése 
lakás, élelmezés és 100 frt 
lakás és 200 frt. A felső népiskolai 
rendes tanítók fizetése 500 forint. 100 
forint lakpénz, vagy megfelelő lakás 
és természetbeni jövedelem, a segéd­
tanítók fizetése lakás, élelmezés és 
150 frt, vagy lakás és 250 frt. A 
termények értéke mindig az ilető áruk 
10 évi átlagában számittatik. A hol 
a fizetések már most nagyobbak a 
minimumnál, ott le nem szállíthatók, 
de a hol a minisztérium még el nincs 
érve, ott a törvény életbe léptétől 
kezdve lehetőleg azonnal a minimum 
fizetendő.

Országgyűlés,
(A képviselőház ülése nov. 30-án).

Budapest, november 30. (A „To­
rontál“ eredeti távirata.) Ä képvi­
selőház mai ülésén a Vaskapu sza­
bályozásáról szóld törvényjavaslatot, 
B o k r o s s Elek előadó elfogadásra 

G a a 1 Jenő a mélyítések 
ellen nyilatkozik, mert az szerinte ne 
kézségbe ütközik, közgazdasági szem­
pontból pedig szükségtelen, Lukács 
Béla kereskedelmi miniszter hosszan 
czáfolja Gaal Jenőt; szólnak még 
P a p p Elek a javaslat mellett, Hor­
váth Gyula ellene; utána Miklós 
Ödön védelmezte a vaskapui munká­
latokat. B o k r o s s Elek zárbeszéde 
után még Lukács Béla miniszter felel 
Horváth Gyulának, mire a javaslat álta­
lánosságban megszavaztatott. A rész­
leteknél Horváth Gyula és Bokrosé 
Elek polemizálnak, mire az egyes 
tételek is letárgyaltattak.

Vajay István az iránt interpellálja 
Csáky gróf minisztert, hogy ígéreté­
hez képest szándékszik-e visszavonni 
az ösmeretes elkeresztelési rendeletet? 
Mi igaz továbbá 
Wolafka helyét a miniszterin1! bán 
egy disqualifikált egyénnel akarja 
betöltetni? Hajlandó-e 
tér ez iránt a felháborodott k a t- 
ho likas közvéleményt megnyug­
tatni ? Kérdi továbbá a minisztert, hogy 
indokolja a nem hithü Szivák Imré­
nek a hatholikus alapok és alapítvá­
nyok ellenőrző bizottságába történt 
kinevezését? Az interpelláczió indo­
kolása nagy nyugtalanság közt történt.

Válság a függetlenségi pártban.
Budapest, november 30. (A „To­

rontál“ eredeti távirata.) Egy újság­
író meginterviewolta Eötvös Károlyt,

vagy

ajánlja

Osztrák válság.
Budapest, nov. 29. (A T o r o n t á 1“ 

eredeti távirata.) Az egyesült német 
balpárt azt az értesítést kapta Kuen- 
burg gróf utján, hogy a miniszterta­
nács nem járult hozzá a rendelkezési 
alap tárgyalásának elhalasztását ezélzó 
inicziativához.

A Brísson-kormány.
Budapest, november 29. (A „To­

rontál“ eredeti távirata.) Párisbdl 
sürgönyzik: Brisson egyelőre 
kodik elvállalni a kabinetalaki- 
tásra való megbízást: Másrészről 
hírlik, hogy az elnöknek a következő 
névsort fogja javasolni: Brisson: el­
nökség és igazságügy; Bourget: bel- 
ügy és közoktatásügy; Dupuis keres­
kedelem- és gyarmatügy; Roche: 
tengerészet; Freycinét: hadügy; Ribot: 
külügy. Az esetben, ha Brisson vég­
kép elutasítja a megbízást, valószínű, 
hogy radikális kabinet fog alakulni, 
melynek élén Bourgeois fog állani.

hírből, hogyazon

vona-
mimsz-

(M. E.)

Irodalom ós művészet.
* Bél Mátyás, „Notitia Hungáriáé 

Novae“ czimü müvének V. kötetét, a régi 
magyar történettudósnak ez alig nehány 
példányban létező nagybeosü forrás-mun­
káját Zichy Jenő gróf saját költségén 
kiadta. A díszes kiadványhoz az áldozat­
kész föur irt előszót s azt József főher- 
czegnek ajánlotta.

* Kozma Andor, a jeles költő és írótól 
két uj kötet jelent meg a Singer és Wolf 
ner ezógnél. Az egyiknek csime „Versek“, 
a másiké „Próza“. Kozma Andor (Andro- 
nicus) újabb dolgoiatait tartalmazsák. Egy 
egy kötet ára 1 frt 40 kr., diszkötésben 2 
forint.

* A „Pallas“ nagy lexikonának 2.
miete jelent meg. A fűiét szebbnél szebb
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1892. november 30. _______ __Torontál. s
Az országos színész-egylet a 

minisztereknél.
Budapest, november29. (A „Toron tiIu 

eredeti távirata.) Aa óra*, színész egyesü­
let ma tiaitelgett Wekeríe miniszterei 
nőknél

ablaktáblákat felhuaták. Némái, mozdulat- 
lanul állt ott a vonat, mint halott. A hó 
még mindig makacsul esett és beborította a 
vonatot fehér lepellel.

Flore karjai közé akarta venni Severinet, 
de es nem volt hajlandó aet elfogadni, mint 
a többiek, ő is gyalog akart menni. A 300 

.... . , méter távolságot nem minden fáradság nél-
A írén által - ’* fólytetó*‘) kül telték meg; ae emberek belesüppedtek

t„,f g'P ossiepyomott hó . hóba, sokssor válig i. ,gy.„r a, angol
elnyeléssel fenveffettT 7 ** vonatoi IDÖt formálisan meg kellett menteni as el-

Fllx n ll fe7egette',, I süiyedéstől. A leányai esen is nevettek,
le ktt TO la j1“*0,"’ mmtbe a gép A kere.kedií csinos feleség, a kényelme-

lyire hatol, n/ “YiT8 3° fé“r/ k«*‘ »danjujtani a havr.i fia J.mbsrnek, 
hó foltoméi'..,i? r-i, * blklh"cl v“11' A mialatt férj, a, amerikairal Fr.ncai.oraaág

j eltemet'k 1 kereke- felett vitatko.ott. A mio, « irko, elhagy
körülte 8foLle ,™lcd”n melyeket ték, aa ut nem volt már olyan kellemetlen

láncaként .L 'lr,, VZ JF fag70tt,hÓ t8bbé- Mo“ ki» magaalatr. értek . a.
I I 1 r ^ "“‘4k liba-eort képeztek. A ..él mo.t

dán íMott a L.son és kiadta végső lehele- Laal fenyegette őket, hogy lo.odorj. őket
e . Holtan, moedulatlanul állott a hóban. , hó által befedett árokba.7 Végre elérték

F„~..í Lr67r» ~ m°ndl Jacqae8' - Mi.ard há.át é. Flore a, nta.okat heve-
Fn eat előre latiam ,,tte a konyhába; do ülőhely ..m min-

•”**: 1 ,ID 1 am a moedonyt, hogy donki .lámára jutott, .öt hu., ember alig 
as áth.tola.t meg egyesei- megkísértse, de m0,dúlhatott a e.ük helyiségben. Flore

ő,Um“ ,Tó Ud0“ tob6,.„mo,dulD' « hely- l.lálékonyságg.1 desskáka/hosott, melyeket
méné , g *8* ■ j Ug7|ja*! a ora>,™!Qt * b*tra izékre helyezve, nem.okára két padot cei- 
mene., e. minden oldalról lebiliuc.eltetett. Léit. Fát dobált a tűzre, aztán olyan moz-
UhkUPíkh'r ™e,y,k mélyedtek a dalától c.inált, mely a.t jelentette: én
mob.dalt'htabbéD,k lat"<,U*k Semm,«emmeg,c„em mind.nt, a mit tlhettem. Mert
fTüdfomeTőke, “ 'H “fí Y87! ÍZ

— Már i- Y*d tekintetével neste ss utasokét, est askihajofv" k'e.ijá'bóü “ ‘ TonatT«-d. id.g.n vüág;ot. Csak két aro. volt ölő,,.

ÍUMC». - felelte Jacques lakomcze. . havrei fiatal emberé; mo.t olyan tekio-
,nit Ä „ / Perc,be™„nW"= kritika, tettel fürké..te őket, mint .zokí. a félts-
befofütv^ttuY/llh 'dt0Ilk,.nt “om»r“" ‘üt »flmmögd bogarakat, melyek mo.t már 
be.efuttyentett aa elhagyatottiág csendjébe. tovarepfllni nem képei.k.
RaVn.h Kfe f0gtl 8 ht“íírk,‘Lag7, hogy a,t Mint =>gfon eajáteágo.ak tűntek elő 

l? 7*1-, Dam hallhattak meg. Mit I ezek neki, mert eddig nem ö.mert belőlük 
„ 'ef“tk: Hi.sen c.ak négyén voltak, tehát egyebet, mint a. ábráz.tuk.t, melyeket a

Tamadas a regensek ellen. tehetnek ilyen nagy hó tömeg ellen? ,,„.vonaton látott. A többi emberek agy
Budapest, november 29. (A _To- „Yf7 ***£. a‘loma8,“m*l^7-=‘ lett volna tűntek fel neki, mintha külömbőzö idegen 

ront á 1“ eredeti távirata.) Belgrád- teremteni " elő° Hőssé mL T° ,aSlt,l-get népfajból valók volnának, mintha égből le

^ “-Es SHr61 a leghevesebb módon támadja Egy ajtó kinyílt és a csinos barna ki-1 dolko.ásátJ magára nó.ve eddig képtekn- 

meg Riaztica regen, t, Mihályi 8 k°e“bo ’ ™er* aet hitte, hogy sze- ,égnek hitte. As angolnő elbea.éhe a"
fejedelem gyilkosának, a máao- kerelkedő’tftkkbálta atana koTetke*ett kereskedő fiatal feleségének, hogy Indiába 
dtk regenst pedig tolvajnak nevezi. | - Imi fogok a mini,.temek 1 Es gya “me\ PX’ oímondU Än^Togy

Ass.onyok jajgatása káromkodó férfi I „ ™d°“ étbe^'két.zer timejy''é‘.’ hogy 0“ 
hangok hangaottak mindenfe ol C.ak a két nagyon ros.znl találta maga? 67
angol mis, nevetett . legkedélyesebben. Mindnyájan .iránkoztak a felett hogy
Midőn a von.tve.eto a. ege,, világot meg L.en elhagyatott vidéken kelleti mara?
^t'kézdLY .ll1' 1 fiataUíb,k anő°* tniss Qjoh. HogJan i„, itl lehet,égé, étke.ni 
nvekend “ * “g° °* k‘*,U8Ú fran«ia é, eladni Flore mo.dulatl.md hallgatt.
7 Ttt tmhát m-11 . 0 őket. Tekintete »«tán Severinet kereste, ki
T8hl ( 1 1! 1 "? t 1 . egyik pádon ült; ..tán intett neki, hogy
Skbb f. L k“,íi ’ dac,<ra> ho8y h»‘g köveeee őt a oellék.zobába. 87

e , . találkozott a havrei fiatal emberrel, mind a Ln Roubaudná *l.^LÍ S "v - *“
Srrlesvaeer. ketten . mozdonyhoz mentek, hogy min- m0Dd.ni valód? 7 " ' ' nek'

— Á budapest-kőMnyai sertéskcreske dent megtudjanak. Fejőket rázták 6 P1? . ® ód? . .
delmi csarnok távirata, november hó 30. - Né|, vagy 5 óráig fog artani min ív , ”>fga arc,c,al' ™«6m«edl
(A „T o r o n t á I“ eredeti távirata.) Hízott innen ellLtünk ’ m,g «emekkel ott feküdt ,. ágyon; 14 nap
sértés árak: I. Magyar elsőrendű: — Legalább isi És ahhos is kell lev- k-\ °r ^“i •”? H hog7 tobb,e mir neo Öreg nehéz (páronkint 400 klgr.mmon felüli alább 20* munkás. 8 blr,| fe! ,e D1' A e*ege.nyea «obiban, mely-
su'yban) 42--43 krig. Öreg közép (pi- Jacqne, a,. tanácsolta, hogy a, egyik 7^,7 ,P°koli b5aégat “>'■
ronltmt 300- 400 klgr. súlyban) 41-42 kalauzt el kell küldeni Barentinbe segélyért. J„éiét ánolfo tovább A ’ í®7 r0g”“"
kr. Fiatal nehéz (páronkint 320 klgron A moedonyve.etö és fütő szintén odahagy- “T. , P *“ 0 á.bb feJ«be0' S„em™‘ mí*
felüli súlyban 43.5-44 krig Fiatal közép tik a vonatot. A, elküldött embsr csakhí- ““J^döreto ’ ““ “ 87”‘"
(pkínt Jőí—3^° klgr. súlyban) 44 44.5 mar eltűnt a láthatárról. Négy kilométernyi * d J
krig. riatal könnyű (páronkint 250 klgrigjutat kellett megtennie, tehát 2 órán alól ___
terjedő súlyban) 42 -43 krig. II. Ma- vissza nem térhetett. Jacques egy pillanatra! VÁROSI SZÍNHÁZ
fém?suí/btn)1 ‘d^-ti^kr"1 KöLh'lnT két.ségb,eaettec hagyta el pontját és .. Szerdán, 1892. évi november hó'30-dikán 
ieiua »uíJMjanj^41 — 42 kr. Közép (pa- első waggonhos ment. Éppen meglátta Se , ‘
ronkint 220 28u klgr. súlyban) 41.5—42 5|verinet. a ki leeresstette ai ablaktáb-1 APOSOK,.
krig. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig Iákat.
terjedő súlyban) 48--40 krig. - Szer- Cabuche, O.il és Misard lapátra kaptak,
k* *1: f60 ^6r- ^Iuíi súlyban)la kikhez csatlakozott Pecqueux és a vonat iBo„7ai Fark„
41f5k 4?"5<^rig' (PkntJ?20—klgr vesető is, hogy a havat eltakarítsák. A kis Farkas ) .

m . kriS‘ Könnyű (pkintj csapat mindenekelőtt a mosdonyt igyekesett •Pali ' 41
220 klgrig terjedő súlyban) 39—40 krig. kissabaditani a hóból; kihányták a lapé-1Pelvinc" EduArd 
Sertésletszam 1892. november hó 27 ón tokkal a havat a kerekek közül. Senki sem Maréit leán7»i _ 
volt készlet 10í)l23 drb. 1892. nov. 28-án I szólt semmit, csak a lapátok suhogása hal- Juliska, Pali neje - 
felhajtatott 3436 darab. — 1892. nov. | látszott a hóban. Dr. Gáti Elek
28-án elazállittatott 923 darab. 1892. no-| A mikor as utazó csapat elindult, min- Zab Fen — ~ 
vember 29 én maradt készletben 107636 j denki egy tekintetet vetett a vonatra, mely 
drb. — A hixottsertés üsletirány-jmint egy koporsó, úgy feküdt a fehér, el­
ásta: vevők hiányában a forgalom csekély.f hagyatott tájén. As ajtókat besárták, as

Az emberi fenevad.
(Le béte hum*ine.)

Regény.
~ Irta: Zola Emil. - 

HATODIK FEJEZET.

és Hieronymi belügyminiszternél. 
Stesser minissteri tanácsos, ae egyesület 
elnöke vesette a küldöttséget. Wekerle 
kormányelnök Stesser szónoklata után ki­
jelenti, hogy eddig is örömmel mosditotta 
elő a ssinész-egyesület ügyeit, ezután is 
gondozni fogja. Hieronymi minisster előre­
bocsátotta, hogy nincs még tájékoztatva 
sok tekintetben a színészek ügyeiről, 
bán kijelenti, hogy mindazt, ami a vidéki 
színészet érdekeinek előmozdítására szük- 
séges, a színész-egyesülettel karöltve ke­
resztül viszi. Egyetért a küldöttség szónoká­
val abban, hogy a színészetnek nálunk 
nemzetiségi szempontból kiváló hivatása 
van. Nem kétli, hogy e hivatást

azon-

a magyar
színészet hazafiasán, az ügynek megfelelő 
buzgalommal s nemes törekvéssel teljesiti. 
A hol csak szerét teheti, a vidéki színé­
szetet előmozdítani nemcsak kedves, de 
hazafias kötelességének fogja tartani. (Lel­
kes éljenzés.)

Oláh ügyvédek fölebbezéee. 
Budapest, november 30. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Aradról távirják: 
Ae aradi ügyvédi kamara által vád alá 
helyezett oláh ügyvédek oláhul fölebbeztek. 
A felebbezés memorándumszerü kidolgozá­
sával pedig megbízták Pop István ügyvéd 
elvtársukat; a memorándumot francziául és 
németül is kiadva terjesztik a bel- és kül­
földön.

-*> lázat !

Délutáni tőzsde.
Budapest, nov. 30. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.)
Gabna:

Búza tavaszra 7.51—53.
Búza őszre 7.65 — 67.
Tengeri máj.—jun 4.86 88.
Zab tavaszra 5.52—54.

(Folytatása következik.)

Eredeti vígjáték 3 felvonásban, irta Gabányi Árpád. 
(Rendező Köveei.)

Személyek:
-------Köveei Albert

— Szarvasi Sándor 
— Radnai Gy.
— Lipthay Lajos

— — Bera Paula
— — E. Kovács Ilka
— — Kis Ilona
— — Vágó István
— — Német János

— Kezdete pontban fél 8 órakor. _

)

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 
Főmunkatárs: Jurkorics Aladár.
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